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T 1) SenderiSupplier 2) Supplier-no. 0051024089 [l 3) Shipping order-no.

Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542

ciEub

Robertf¥Bosch it 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

HU Hungary |

Tel: +36(37)549832 TRANSPORT ORDER

5) Loading point G)Date 24.02.2024 7)Relations-no.

8) Transportnumber 20517133 8) shipping carier 10) Carrier-no. 44245
11) Recipient 12)Customer-no. 1000172924 inTime Express Logistik GmbH

Am Kirchhorster See 1,
DE 309216 ISERNHAGEN

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14} Delivery-funloading point

15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

IT 70026 Modugno N
14249 16) Arive-date 1LyAmive-time
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SH weight kg kg
5755261 G Pallets 1 |0260001081V03UJ ME 72 666,5
HH7133 2510261401
Empt .customer| or] name empties RB
48 Plastic Congainer 6000439356
43 Inject. molded container 6000134169
48 Blister-Forwning Part 6000439355
6 Plastic durable pallet - 6000439358
6 Pallet Cover 60004393593
Freight duty weight: 66¢,5
27) 28)
25) Sum 6 26)Volume In edm Sum 72 666,5

28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

-1 31) Prepayment of charges
Delivered at plac

32) Worth of goods for insurance 33) Translﬁorﬂnsurance to cover by

34) Sender-cash on delivery
carrier wi

Moduang
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004530501
37) Account assignment
118274 38) Means of transport no ) g
38) Loy req.

extra run

40) Dispatch type 41} Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver.
get the mentioned transport complete, in a proper condition and

C tampisignature.
allowing safe transport and loaded operationally refiable. ompany Sampisa

44) The transport containes of it changed

Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)

Date Time Signature

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

’ 45) Plage of tridi [s Stuttgart. German law amangsd by agreement.

v

2) Supplier-no.

I
WU

0000044245

RN

46} for Recalver
8) Transporinumber

AR R e

520517
13) Bordereau-fCargo list no.




1-15 und 21422 auszufiillen unter dar Verantwortun

g das Absenders

Feladd (N&v, cim, orszdg) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronikal Kft.

Robert Bosch (it2

3000 Hatvan

JHURGARY

Tt T T Y. = =T 1
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarazésra eltérd megdllapodas esetén is a Nemzatkdzi Arufuvarozési egyezmény

(CMR} rendetkezésel az irinyadbk

This Carfige is subject, notwithstanding any clause to the contrary o the Convention

on the Centract far tha International Camige of Goods by Road (CMR)

Diase Befdrderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens dber den Beférdenungsvertrag Im Internationalen Strassengt-

tervarkehr (CMR)

Atvevs (N&v, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszég)
16 Carier (Name, address, country)
Rrachtfehrer-fName-Arschrftrlantd e,

fmaGNA PTS.p.A

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

fiTaLy

3.b. RANYA LOGISTIC S.RL,
C,U_I.;RO_ 41113163 - J38/675/2019
8fr T&%rar], Nr. 51, Biben), Jud. Valcea
VL 12 CML

Az anu kiszolgaltatasi helye (helyséa, orszag)
3 Place of dellvery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbl fuvarozdk (Név, clm, crszag)
17 Successive carriers {(Name, address, counlry)}
Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

helység / place / Orl MODUGNO

orszag / country / Land ITALY

Az aru atvételének helye és [ddponfja (helység, orszag, idGpont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubermnahme des Gutes (Ort, Land, Datumy)

A fuvarozé fenntartasai és bejegyzései
18 Canmier's reservations and observations

helység / place / Orl Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachiflirer

orszag / country / Land HUNGARY

TdBpont 7 date 7 Datum 20240224

5 Mellekelt okmanyok Annexed documents
g Beigefigte Dokumente
ﬁ SAP-1456317
£
o
3
nl  Jeldsszim Darabszdm Aru megnevezése Statisztikal szém 3
[Tp] r
] Marks and Nos 7 Number of packages g ffam?gftéz&?fa g Nems oftragoads |4 o Statistical 1 2""“6 5"'{ L’;‘?’ w 2 Térfogat (')
21 Kennzelchen und Anzahl der Artdor Ve =) ezeichnung das bar B ro;s we .gchtlf' I? Volume In m
5] Mummem Packstiicke % ﬁ?ﬂ sltistinummer rutlogewichiin Rg Umfang in m’
0
5 (5 PAL KFZIZUBEHOR 667,000
3 ~—_— — —J
»
B
[~
2
2
&
a
a
o
sl oy 7.0 Hell
E‘ Class Number Letior Kiasso, Zifer, Buchsizbe  ADR 667.000
A feladé rendelkezéseil (VAm- és egyéb hivatalos kezelds) Fizatends | Atvevd
Bl 43 ‘Sender's instructions (Gustoms and olhet formaliles) 19 To be paidby ;:'a"% Sender, gé“z“e"‘- Watwung |COPSianEe
= Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amlliche Behandiung) Zu zahten vom sendar umency, ng Empfinger
Visszatérltés

14 Reimbursement
| Rickerstattung
: 15 Fuvardij-fizetdsi rendelkezdsek Frachtzehlungsanwaisungen 20 Kilanlages megdllapoddsok Besondere Verainbarungen
s Direction as lo freight payment Special agreements
[:=]
’.g Bérmantve, fraight paid, frel
p= Bérmentesités nélkil, frelght to be paid, unfrel  + L~

Kléllltds helye, idépontja

Az &nu dtvétale; Kelet

21 Establishedin

m
" 20240224

24 Goods recalved: Date Ofl..emis  serimsssins
Gut empfangen: Datum am.

Az atvevd aldlrdsa &s bélyegzdje
Signature and stamp of the consigneé
Unterschrift und Stempel des Empfangars

1-15 lovabbé 21422 rovatokat a felad6 18l ki sajst

Ausgefertigt in Hatvan -

A falacdé aldirdsa &5 b WUD‘““ e 2, A fivarozt Blairdsa és bélyagzdjo
22 SlB"“‘éﬁﬂ'Bbﬁa% & n u":a 23 Signaturdand stamp of the carrler

71214 0 i g Sa : 9 UnthrschrbundStempel des Frachtinhrers

300 yan VAV U 0a018 i

168 gORY: F{Rendszém \ Reksily N N
25 vehidle Ragistration number Usaful load

Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast

WVL12CML

cHUB/20241003932 4.peldany

"0jeq & Usqiase 10pE §9 Wezs e 'A|gIZ50 78 gpLUelaq

EGEIDS S|0)N JBAQS B [QA)Y UDYOJE|AU0ZIq S0B8)jase Z8 [BUnIg SeklgZssn

-AuB 31 'Ja))8] 81} PUB Jequiny el *ssej ey jo sienoued syl LNeo St JO au ISE) 8L

‘8qeIsyang

fap s)ejuaceball ‘a7 1p 'assE B)p MaqIBiZUR Yugny Jap slut usiz)o}
Jap yne ‘BunBjujeyoseg ve||enjuese Jep 1assNe 'js) WeND uayaiyeat [eg

uo uoijeatiies ejgissad oy sapjseq 'UajueLl spoof snoseBuep jo 8sed U]



